G.PA8.113399—1954-5--3,000.

B.M.D. 3.
OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIACE REGISTER.

Noworoooooooo 1965

A.

. Volle name van getroudes:

Full names of spouses:

Man (Van)
Husband (Surname). ; L& PPRN . S
(Voormam® @ e e N T
(First Names) . MeHAREL Dox OVAN.
Vrou (Van) T
Wife (Surname). amj.. C ARAAU M.

(Veorname)
irst N )

Napore~nis_ .J.QN_E.__.__.__..

2. Datum van huwelik
Date of marriage. &A&_Mdf. 4’2 NB‘U‘M‘W(){A.« IQAA-._ i
3. Huwelik bevestig te distrik *
Marriage solemnized at S,Smm,w,_ Datriy PM&&}_ EN
ovinsic) ‘“”1
vince) o Neta
4. Persoonsnommer: Man
Ideatity pumber: Husband. . =& é‘/ (O R RO 7 B S — w.r:___QQ 7/ QPRQ&67.
5. Ras: Ma .
Race: Husband___ Wl Wite Aotde. _
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth: Husband 30 y<aan . 30.4.193S8.
Vrou
Wife_ - Rl yeasss G2 1941
7. of sonder huweliksvoorwaardes iy
ith or without ante-nuptial contnct_,____.wmz.&i_ S S e 1
8. Persoonlike staat: Man e ‘ ! Vrou
Personal status: Husband- et iiimiininn WD i ____wa__—__
9. Beroep: Man Vrou —_ v e
Occupation: Husband_ Epﬁmﬂ&m Wi PRapellon Koo flirmt.
10. @booneplck provinsie, land: Man ? : s > .
Place of birth, Province, Country: Husband._ . V48 B, <0 - VAR - /v W—
Vrou 4
wire—_ .o Poraueal S Rfira.
11. Adres ten tyde van huwelik : Man
Address ** ime of marriage: Husband Al wf__l_s___&ldov R‘ D_atzb_-&n...
Vrou
Wife_— qo0 _M+_J1Mb¢m_f B
12. Na gebooie of met spesiale huweliksl i 6
Banns or Spccial Marriage Licence. — Bomn>
13. Met wie se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband . ST Wife
14. merkin,
e Btk (Aa.diao wourlly JZZML Arone doMses. . tun "n:gu.gn.h_.___,-.-_.__
B.
Hierdic huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie huwelik is tussen ons voltrek :
This marriage was solemnized by me on this the—— ——— This marnage \sas/comra\,u:d '1 us *-t s

¥, S A L - 7.7 S
2‘.::“:“____“-__&:@@% T es N M= Lo (T

-

S - Loz g/ .8 e YO ‘J..C‘_m rone— In teenweo rdigheid van ondergetekende getuies:

Huweliksbexgsiiger! Marriage O ju:cr ) in the preseuce, of “l.= whdersigned witnesses:

Cleanck Lli“ubjkncw.a. Zfé'%ﬂ& I.‘__.._;:'c‘.:_k_‘- _ DAl

Ke rAgcnoortAar n/' Mucnmmrrkl toor. p - "
De¢ ion e Offce. 2.° _ A Ao = — ==

® Die naam voorgestel deur enige on uun'chl e hmd!ckcmng moet onder die h\ndlﬂmr.g met potlood in hoofletters ingeskryf word.
The pame represented by any indistinct 5 gnature should be inscribed in penail and 1o capital letters underncath such signature.



G.P.~S.113399—1954-5—3,000.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
MARRIAGE REGISTER.

ORIGINAL

12 _194S

No.
A.

1. Volle name van getroudcs:
Full names of spouses:

Man (Van)

B.M.D. 3.

Husband (Surname)—— PE CRHAM -
(Voorname) o i T -
(First Names). - — _A,__,MQRM&N__L.EQLJ &.
Vrou N 0 s T
Wife (Surname)— _.___,EELkg w.
(Voorname) T - o

(First Names)
Datum van huwelik
Date of marriage_

3. Huwelik bevestig te

Marriage solemnized at 5. SMNM_’.LC&&M
vinsic)

L e —

. Ba=r an:&a__;&u 2 ARETH.
o Thuliewth Aoy ?NW 1265,

(distrik)
Mbmrm)-

- Puolimariy. l;wsg*___

4. Persoonsnommer: Man 2u Vrou
Identity number: Husband. . & O /__Q.Q_I.L.Q.ﬂ...__. . - Wlfe_J.QﬁLo 03901,
5. Ras: Man s Vi
Race: Husband_ .. __M.__.__A_.__ S Wr:':_ .__. —
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth: Husband_ . 7Y <aad 21.12.(922.
Vrou
Wife  2Lle Aqtask. e 26 3. 194t
7. Op of sonder huweliksvoorwaardes . ’
°  With or without ante-nuptial contract— AJT'AAM:M&L crulanct e
8. Persoonlike staat: Man Vro >
Personal status: Husband— Bg&lulﬂ o Wife— sl .
9. Beroep: Man Vro
Occupation: Husband—_ ___?&-_A_M_m_- R war:. _Jfﬂ&\-mth TR ——
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man
Place of irth, Province, Country: Husband. . ‘R__‘?MMM‘M _m S...#U&A-._-.___
Vrou
wite 2 MM IDredal . S. &#M.-,-..____
11. Adres ten tyde van huwelik: Man
Address at time of marriage: Husband — Y. Rovrwanm . RJ. E_&tmln- w e
Vrou
Wife_ MWM.M ,.ﬂl‘ogt\l..-_ T
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensic Jb
Banns or Special Marriage Licence — I (-1 VY. V.YV - o
13. Met wie se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband_ .. I —— Wife oo —
14.

Opmerkings
Remar!

_.__»_Aﬂ&'LAAdL M.L(A{ M Mmmm %Mnm L

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede dio
This marriage was solemnized by me on this the.

______ﬂ_‘.___._.ﬂ-«ngk\kda..m P _. ._;
o or .,_.-/,)LWM‘.__ 1965

day of e
B Ilu\ul.\.sbuwum
9% . 8. ﬁft&—«_

Kerkgen 2 sskap of ,\lu'vnlmalcka toor.
Denomination or WP‘YW

* Die naam voorgestel deur enige onduidclike handlckcnmg moet ond:
The name rep: J by any indistinct sig

Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was contracted by us *—

AR Ik
A2 /Z/é

In teenwoordighcid van ondergetekende getuies:
in the presence of the undersigned witnesses:

l.°_5£ %AI
s o £, W .

&P\

ter die handtekening niet potiood in hooﬂcﬂen ingeskryl words
should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.



G.P.S.113399—1954-5—3,000.
B.M.D. 3.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTE
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER. *

No 43 _1Es
A.

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)

Husband (Surname)—_ . Gor ONOVSKY .
(Voorname) ' T -
(First Names) T;'l £0D O_KE__W -

Vrou (Van) S T

Wife (Surname)_— . _____J ONAS._ e
(Voorname) T T
(First Names) ,,,___.--"___!LE.S_SLE_NQ_I_&.&JE .

2. Datum h lik * y 7
Date of marriage— - TRardeesd¥ dony B Novendsn JQ.&.S_
3. Huwelik bevestig te e B
Marriage solemnized at ‘6 &WM} &A-((f)lnssl{:l?t)_ S . M b\u{_.__
vinsic) <45 by .
o) U(&&.L_._> S

4. Persoo Y
ldemiu;“:?;:mr: H::bund _— ,2-!4:.5.'.#_9_9;5_9_&‘]*_4 R Yv'.?: _Q:S_'/ 020364

5. Ras: Man . Vi
Race: Husband— . . ___ M; S Wrn.i':.__ .___../,(40'&_&. e

6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth: Husband_ ____ _A.A*:!fﬁeé-&., 4. 00,1957,

Vrou

Wile A7 Yyemad 26.7.1938.
14 of sonder huwelik rwaard
ith or wif;lomt:l;‘l'l?x%(ial co::ma__ — ‘_A[%MAL <vwliact S

8. Persoonlike staat: Man Vrou #
Personal status: Husband_ - .&M e, | W s oot P s S

e on: Piaband______Pharammedal Yoo @ HalasebE 00

0. Gehoorepek povrsc ard:  Man Db protal, S . Afaica.
Wit Palisemaridy bung, Motal S Afaice.
A essnt v O marriage:  Musband___ Maywille H-oTal N_aq_mlh FJ)wu!cu«

12. Na gebooie of met spesiale huweliksli i

Banns or Special Marriage Licence \&LM %L — - N
13. Met wie se toestemming: Man Vrou

Consent given by: Husband- . e Wife—o e —

14. Opmerkings
Rema

| ¢ < T

B.
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdic huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage ..as solemnized by mc on this the = This marriage was contracted by us *—
dag van =
day of . N rvemmbeon 1965 §5\\\- e

Iluu cliksbevestiger| Masriage-Offreer"

_ sk ) e Flnersmna @_W. e

— ? W In teenwoordigheid van ondergetckende getuies:
in the prc>cnc%ﬂ@mlgncd witnesses:

Kerk 8‘ nootskap nf ‘llu sistraatskantoor. —96 //'
Denomination orﬁmmeﬂw. 2.

® Dic naam voorgestel deur enige onduidelike h:rdlc\enmg moct onder die handle\:ﬂmg met p\llood in hooﬂcl(cn ingeskry! word.
The name represented by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath suc -h signature.



G.P.-S.113399—1974-5—3,000.
B.M.D. 3.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORICINAL MARRIAGE REGISTER.

No. léh - _IQ.GS.
A.

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)

Husband (Surname)..— HEuUNIS
(Voorname) T .
(Fist Names) T REVOR Jofw . -

Vrou  (Van) T

Wife (Surname)— — _bﬁ_‘l.]).EN SE——— o .

5 (Voorname) - o

{First Names) . . __CHERYL.

Da h 7
L gtk of et M_%Dm (965 .

3. Huwelik bevestig te

d =
Marriage solemnized a® SMMMG‘ Mm'g: ((;).:s'{rllkc)l)- - 94&@!:&.\45&*-7 I
vinsie) —
Vineey. . Irafal

B ny sumber: ?s'.?é‘md __308/4B3le6 Wi 2us/oos358

5. Ras: Man . Vrou
Race: Hoband__ . Aslets Wi _ AR

6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth: Husband— . &S y<aad. . [&ll.[9kO

Wire B L 7775 SN A A} Y 2
% Op of sonder huwalikevoormmardes e A onadi- muptial cwvdiuekt
ot optea: Husband. ﬁu&i«. W Shoala.
2 muon Hoband___ Sales (oprocentatlive W B =77 7= SRS

10. Geboorwplek provinsie, land: Man
Place of birth, Province, Country: Husband. . H_-&mmunﬁn_,_. L@‘M‘L,«S.&’AM— SRS

Vrou
Wife - JQMM , Wodal | S-Afuea .

11. Adres ten tyde van huwelik: Man
Address at time of marriage: Husband._. Q4 ﬁ&&m&l‘ J—LMM;,W il

Yo _.,%Mﬂ_ﬁwm%

12. Na gebooie of met spesiale huweliksli i

Banns or Special Marriage Licence————— .,._&m‘,_-_., — O
13. Met wie se toestemming: Man Vrou

Consent given by: Husbaud___ - e Wife Cnm&tfl‘,w. —

Mmﬂ‘f_,,, M#M&oamo\o(wm mttaa_wupmn

B.
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede dis Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was solemnized by me on this thee This marriage was contracted by us *— e ——

T 77TV . S — _‘%M e

g;?rn o Doacoradan. . 1S ,AQ::-—?&«- i S

S CW. p—— In teenwoordigheid van ondergetckende getuies:
lluwcliksbcwmccr in the presence of the undersigned \nmw
ﬂu,j 1,-___\/f S'é"go—u(

T k&kgvnhnkap of ‘lumv!ruuhi%lnor - 1 ~L J -?M

Denomination or Megistrarey-Qpec p I <2

* Die naam veorgestel deur enige ondmu.hkc h\ndlc\cnmg moet onder die handtekening met rnnood in hooﬂcll-:n um‘hkr) \an-
The name represented by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.



G.P.-5.113399—1954-5—3,000. .
B.M.D. 3.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTE
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER. r

Nowoo AE  _106E&”
A.

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)

Husband (Surname)-—— - NEWMARCH _
NVoormame) e e e e
" (firsl} Names) ; N A_E) WARRY Hl»l STRIR KGY S
rou ‘an - o
Wife {Surnamc)». s ,ﬁ.k_,s.’LE.N CER
(Voorname) T S T
(FirstNames) —_____ _DOROTHY EILEEN

x &:g?r‘:::;‘;"k EMMJ; Decemmber. (Qbs™

3. Huwelik bevestig te

Mumage solemnized at . Sm_&duud QM;{?)'IS:{::‘C{)- . ?MM T —

4. Persoonsnommer: Man Vrou

ldentity number: Husbard A8 [/ OhlO6G  _ Wi 230/02734.G.
5. Ras: Mz .
Race: b DS /e 7R - S /. ] %

6. Ouderdom en datum van geboorte: Man

Age and date of birth: Husband— _.._Slr._l.fw&. S 26 . L. 190
v
Wite 4T years. 23.9. 9%,

T R o amte-nupuial contract——— . AVullh Mﬁ._u,&&'.l. conlancel R—
By Pormoonlite stant: Mamband__ AdTidwost., Wire__ _Md-ﬁ_-_-,,____
5 mon Ez:band_-, = —— _é'sum e ‘\(/'.7: __alée‘ PO DS e
i g:g:o;:_eg{ﬂth’p;?:w:&' l:(‘:tc‘)‘:mlry tl‘::‘hand. o NM}(M&_,~ j.V QAIL_,_SAM s
Wie_ ,._?M‘w\y, Natal , S Rfuca.
o m‘:; ‘t‘:(l’:e 2‘}".;:::.:2: :I’::band.,  The Moo o ?MT"?‘MM“*
Wite 7 Piotia. Aue, Serttavlle Pealivmanifbusg.

12. Na gebooie of met spesiale hus\chkshscnsu. 3

Banns or Special Marriage Licence —— SOMMMNMO . S
13. Met wie se toestemming: Man Vrou

Consent given by: Husband_ - e Wifeo — SIS

14. gz::::;np - ,? Al 6!0(— ‘“““‘“5 Mmé B B
——___-Mlbc.hﬁo mﬂ, altind davsine Athoise wfhwmfuedzm

B.
Hierdic huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie huwlik is tussen ons voltrek *
This marriage was solemnized by me on this the i This marnasc was contracted by us *——

w—_‘:»{__-_ _.D__qmwbw . 10kS . &;M — —

—_— f’- b\., = In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
" Huweliksbevestiger. in the presence of the undersigned witnesses:

__Chun el NS Alen . 1.0 L2l Dreseera

Kerkge: n(!nhk(ll’ o! \luL sistraatskamMoor. - M
Denontination ok—egisisaie-s- e, 2. - — -—

ening moct onder die handtelening met p«nlood in hoofletters ingeshryl word.

* Die nasm voorgestel deur enige nrdm_u‘h handte!
! in capital letters underncath such signature.

The name represented by any indistinct signa sture should be wmscribed o pencil and



s

ey

G.P-S.113399—1954-5—3,000

B.M.D. 3.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

1066

14

No.
A.
1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:
Man (Van)
Husband (Surname)—— . N N BB B
(Voorname) i
(First Names) _ResaerT Mont &ousny
Vrou (Van) - S
Wife (Surname)— S -.,_C.R_M.P BRELL BrRiGguT
(Voorname) -
(First Names) - Ceciea ErveEraA
2 Datum van huwelik _— .
Date of marriage— - ﬁ.ﬁ.«Lur_Amﬁe#ﬁﬂm 9- Eduw.az\#_-,l_ﬂéb.,, e
~ Huwelik bevestig te - distrik .
Marriage solemnized at . Saarcrua’s Colhednel, ?M)'::::lc)l)- - ?&n&mm@m
_insie) bary T
vineey —_ INMokal S
4. Persoonsnommer: Man
Identity number: Husband QU85 _/.__D_ge 536 = Xm:_ e B
5. Ras: Man o oiaTs Vi .
Race: Hobana__ . Aokde . R /7 S
6. Ouderdom cn datum van geboorte: Man
Age and date of birth: Husband— .~ ;‘LLL‘.:.MA {12, 9.19_3.3,)
Vrou
Wife A dyenrs (& _1-(923).
7. of sonder huweliksvoorwaardes .
ith or without ante-nup.»! contract—— — - — {Lrvds. ,MOAM. E——
8. Persoonlike staat: Man Vi
Personal status: Husband- . Backeler wife ______SMA,_ [
9. Beroep: Man Vi
Occupation: Husband— w____ o wie Medicot Mduclbilir .
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man ” - fm -
Place of birth, Province, Country: Husband. . MQ&A}\M ,~M, ,§,_llfu4n_ IS
Vi
View  Kesda, Lesda , Emglomd.
11. Adres ten tyde van huwelik: Man
Rdceis ot ime of marviage: Husband. . F(.t t, Texel , Aluxamdra R4, ?WM‘M
Vi
Wife_ 280 AM!‘(QLSLY-QM&M R
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensic . . .
Banns or Special Marriage Licence ———— - : sﬁulclz ,b\w Liesnee . No. QeS576.
13. Met wie se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband_ - e Wilee - RTINS E—
Opmerkings
Remarks—— - i I — i o —
: R ~
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *

This marriage was solemnized by me on this the. - S

- .____M:_.f;,(#._-____-, R _._E_'LK,M S

This marriage was contracted by S ——

dag van

duy of ——— . F‘Mm}_,,_.,_-_-. 1966 FK’ ?:@4@ e

? M In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
Ilum.hl\sben..\u,v.r MarrTage Ofjicer. < in the presence of the undersigned witnesses:

— Chuwreh Afvamce. " Le_ \g_ (o 0,2 . R —
Kerk :nqm-){%ap?nf '!Vh:gmmul;%mmor . j / %_‘ 4

Denomination or \Iug'nlrult s Office.

* Die naam voorgestel deur enige onduidchike h.md!c\cnmg moet onder die nandtekening et pouood in hooﬂc"ch ingeskryf word.
The name represeated by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.



TN

: g:gv:rn_..__,_- CMareh

B.M.D. 3.

G.P.8.113399—1954-5—3,000.
OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTE
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER. *
Nooooooo R _19la .
A.

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)

Husband (Surname)——— ORM(3TON. —
(Voorname)
(First Names) . JO&N bﬂv D

Vrou (Van) —_—

Wife (Surname)— e IHomMAS ,
(Voorname)

e ANNETTE SVLVILR
. M‘M—&—d‘“‘f‘ﬁ Masch

(First Names) - ..

2. Datum van huwelik
Date of marriage..

3. Huwelik bevestig te . R .
Marriage solemnized at 3. SMMJAJ, .ﬁjﬂ'uu&_ z?)lns:rl:.)t)-
vinsic) el
Vinee). — = ML,_ i __‘Ef“"

4. Persoonsnommer: Man

Qe B
o Pissibils

Vrou

Identity number: Husband 370 | 908673 - Wi =239 /082528,
5. Ras: M . .
Race: H::band_ WU _..M‘__‘____‘--. —— ‘\;Irfl,':__ T W S
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth: Husband— R L VE T S —— ___-.(/4-. a. /_ec..’L) .
Vrou
Wi RMayeart  (23.3./94S).
7. Op of sonder huwelik d . 3
T o e et muptia contract_ Al amle-wplial coubinet. SR
8. Persoonlike staat: M vV e
Baciaal Smus: Husband.  Poskder . Wik ___M I
9. Beroep: M . . . - Vi
Occupation: Man sod_Comemusnications Taebuicion Wit  Bomkh Cluk.

Man

Geboorteplek, provinsie, land:
Place of birth, Province, Country:

10.

Vrou
Wife. .

Man
Husband

Vrou
Wife .

 Durbenm,

11. Adres ten tyde van huwelik:

at time of marriage:

Mo nd. Ushaemiging , Asmavaskl S g .
NoSal, S Rpaueo.
48 Dam Pamoar RL, Kmmslh Grord:

250/ . Catheark S5, Grogliwn Matol .

12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensic

Banns or Special Marriage Licence —————-- .,.8,_’@/364@‘,_ = i e —
13. Met wic se toestemming: Man Vrou

Consent given by: Husband.- — e S — Wife. —— S
14. Opmerkings

Remarks—— . e S e RS .

_Terdie huwelik is deur my bevestig < hede die
marriage was solemnized by me on this the— .

—_—— ""MMH"‘“”“‘ i e —
1966 —

icer.

e iltn. ”

Huweliksbe um

. YIWN ) Govaniis QSJW' s e
€

Kerkgenootskap of Magistraat kantoor.
Denomination or Magistrate’s Office.

* Dic naam voorgestel deur enige onduidelike handtckening moe!
The name represented by any indistinct signate ‘¢ should be inscribed 10 pencil a

Hierdie huwelik is tussen o
This marriage was ¢

¢ onder dic handtelening met potiood in hoofletters ingeskryl wor L
nd in capital letters underncath such signature.

___S- M e

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:

e undersigned witnesses:

, Dunkam, Arulag



G.P.-S.1133,9—1954-5—3,000.
B.M.D. 3.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTE
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER. a

No

-3
A

. Volle name van getroudes:

Full names of spouses:

Man (Van)
Husband (Surname).__ .
(Voorname)

10 66.

Rew~nison .

__Bast Ke~nt.

(First Names) - o
Vrou (Van) o i T
Wife (Surname)_ SRS dl_mYL(- LIKERS . e

(Voorname) - o

(First Names)

. YeEroniIicA HEcLen

2 Dett of marriagar _ Elwanth doy flume 1966
> 5‘:‘:51‘;"3;‘,2&?:(: at 8.Saucsuns balladsot, ﬂM (Districy_— .Pgﬁ}_n,\uglgm_.._
Vine _ MNekel .

 Ratey sember: Masband___[O1 J..l&.g._QJJM — _ Wik 4Qo]/ ouro03q

= Bae: - O " | S - - /v . P

B e e uon Cr v wboonte: N bend Al yseaas ] 2901930 ]
Wik 31_«1<_»_L o [ e6iges ]

T o e wmi conract_ S Sheut evdasuupliol eordrael . e 4

E Pednmuat: Mans Decdeder. Wi Shimoli. .

2 wln:tion: :I‘::band_».m_,ks;&‘.g. v, Y\l":l,':. -__SLIL_&QM. e i

S .‘?'.;:mm"é‘.’:w:;: hC':gmlry: ﬂﬁfmd_, ?nt.hgégdsﬁ,_ ML_M,_-S.@& ik
Wire_ Cape Town. Cape Lsvimen, S Mffutes.

Il Adres ten tyde van huwelik:  Man 1 ( Pine 8, Pisliemanih bung, NM;.___
Wire 1Q ( Pime St Puikiremaniy bung, Nrotel.

12. Na gebooie of met spesiaic huwelikslisensic

13.

14.

Banns or Special Marriage Licence.

Met wie se toestemming: Man
Consent given by:

Opmerkings
Remar!

B.

Husband.. .

MWM%LMW mﬁnu-s@u(_.

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die
This marriage was solemnized by me on this the.

e Almanth

Hioveliksbevestiger, icer.

YWY %M?AM S tt-fw:a,

Kerkgen kap of Magistraatskantoor.
Denomination or |

* Dic naam voorgeste! deur enige onduu‘chlc h_lrdh.\emrg moct onder die handtekening met
The name represented by any indistinct signature should be inscribed 10 pencil and in capital letters und

Hierdic huwelik is tussen ons voltrek *

This marriage WW‘ by us I

In lcu\\\onrdmhcnd v \n ondergetekende getuies:
rdersigned witnesses:

p«\llood in hoofletters ingeskry [ vword.
fcrncath such signature,



G.P.-5.113399-1954-5—3,000.

No.

. Persoonsnommer: Man

) B.M.D. 3.
OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.
——— e e
A.
. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:
m:snband g::‘rznmc).- o VARHEY - A
Voorname o )
:Fiml Numc):s) § . — ,,‘“V_IV LAN VER NowN e
Vrou (Van) )
Wife (Surname)_ I H_Q (e T R
Voorname
o Namey . NerRNB _DoROTHY

. Datum van huwelik

Date of marriage . . _j_w__ié,‘_!f__ﬂ\hll?,.lg.ﬁé. ........ .

Huwelik bevestig te =

" Marriage solemnized atﬁSML.M, 9%’{%?;312)- — QMM__

Vrou

Identity number: Husband . .. 1—&-5./_0,1.&6_5‘7_ e Wife__l.s_g_/. 020384,
. Ras: . .
> Rawo: Hoband_____ whde Wik ke
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth: Husband— 22 ‘g““ N — (3 Q. Jq.u)
Wik Rlyears. __ (l6.6.1945)
2 &

12.

13.

14.

. Op of sonder huweliksvoorwaardes .
With or without ante-nuptial coatract— . . '(‘IMM'M‘M.MCt

. Geboorteplek, provinsie, land:

Persoonlike staat: Man Vrou

Pk o Maband. . Baskalow  _ wie— __ _Shwata..

Beroep: Man Vrou — = -

Oeoumition: Husband—_ sSelemtman  Wire Tichsisal Rosnkent, Tacully
R

Place of birth, Province, Country: Mband_ Wruam,_s_am___
Wi 7@4«%&«97&m RN - 777 Y

Adres ten tvde van huwelik: Man ' . -
Address at time of marriage: Musband (6 Slonliae SF, .?Mu@&ug?,m

Wite 1 Guolia. , 359 Bubiwes ¥, FeiTimmarily burg Netal.

Na gebooie of met spesiale huwelikslisensic 6

Banns or Special Marriage Licence S e Ivamnn . - e i
Met wie se¢ toestemming: Man Vrou

Consent given by: Husband_ e Wife. - e e e ———————
Opmerkings

Remarks o e e e e ——

B.
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdic huwelik is tussen ons volt.ek *
This marriage was solemnizzd by me on this the = This marriage twa contracted by us "o e
Asgonal .o — — e —

S b, ek od ek |

R - _fE.ﬁMzSW TR b C— ‘f)’ﬂ,éq?__

s In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:

2. 7a .Y 4
Huw cl:l\.\'berv.\W in the presence of the un’dcrsigncd witnesses:

Kerkgenoofskap of Magistraatskantoor
Denomination or Magistrate’s Office. 2% A ~ e S
. IS S - S —— e —

* Die .. m voorgestel deur enige onduidelike handtekening moet onder die handtekening met potioud in hoofletters ingeskryl word.
The pama. -cpresented by any indistinct s gnature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.



G.P.-S.113399--1954-53,000. B.MLD. 3.
OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

Moo . 8 1906
A

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)

Husband (Surname)__ i Mc MASTER. —
(Voorname)
(First Names) S JO HN S —
Vrou (Van)
Wife (Surname).— siiios s E RG&EL = - .
(Voorname)
(First Names) - . Fewvtzizas DOROTNER i -

2. Datum van huwelik
3 :me:in:ma,_;c,' - Pumth day @uly (96 S —
i uweli vestig te d k
Merriags solomaizod mS.Sms._m.l,,?m-((dfgr‘ac’n_ B ?ML«L’ R
(provinsie) bo ,
(Province). _Nalg . . .,_-_»_‘5_

4. Persoonsnommer: Man Vrou

Identity number: Husband QSBJ 020 569 - w.re_*QQZ/5 S24/(8
5. Ras: . .
Race: ll\-l‘::band_, R /.(—d:‘ull_‘___-«__ — yVT}:__ SE— M- I,

6. Ouderdom en datum van geboorte: Man

Age and date of birth: e - &) - 7. Y S — _LIS 4./941)

Wite___ R¥years  ___ [((0.7 (9u2)

T Rk or without antenupuiat comract— ATt dut emlemapbal cndiact.
8. Persoonlike staat: Man Vrou . .

Personal status: Husband. Boshelov ——— Wife— . __.Sbm;m._.ﬁ__,,,-‘__..

N it Hiohande. Molor Meshamie Wire  Dewkal Nurge.

L

10. Geboorteplek, provinsie, land: Man
Place ofcgmh, Province, Country: Husband_ . (# denpour , Seotlamal .
Vrou

wie _ JHesmmeve, omTmheE
11. Adres ten tyde van huwelik: Man
Address at time of marriage: Husband. . 13 M. &‘. «ymm‘.‘ﬁ.k, ——

Vi
Wife ~7a Doip S& fu&muwem
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensic 8
Banns or Special Marriage Licence S— Y 1 VTR RN SO —— e

13. Met wic se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband.. . ; s W e N

14. Opmerkings
Remarks s R N

__MMW%MWM o o Conpriputiin.

Hierdic huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was solemnized by mc on this the This riage was contracted by us * A e e

I e S . "G V- - S
3':5‘3}"__,* . A-JAA-Q} 1966 %uo\& . i R

= - ? &wmwch In teenwoordigheid van ondergetckende getuies:
A J e T, in the presence of the undersigned witnesses:

Huweliksbe H.\llg( r/ M 2

ﬁj& Adwe e SU——
KerkgeRhootskap of Magistraatsk lror
Denomination or \Iugnlrau s Office. 2.

* Dic naam \vor;cxkl deur enige onduidclike hlndlckcmns moct onder die handtel ening met pollood in houﬂcllcn ingeskry!{ word.
The name represeated by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters u nderncath such signature.



G.P.-S.113399—1954-5—3,000.

B.M.D.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.

ORIGINAL

vo b 6
Al
1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:
Man (Van)
Husband (Surname).._
(Voorname)
(First Names)
Vrou (Van)
Wife (Surname).
(Voornamce)

(First Names) . -

. Datum van huweiik
Date of marriage

_ TeNTH DAY cF SEPTEMBER |, 1966

MARRIAGE REGISTER.

Giason .
fREDERICK = RBRUCE
Mc EWEN

3. Huwelik bovestig 6| S SAVIcURE CATHEDRAL CHURCH. (D). . AEIERMARIT 2A0Ra.
st NATAC
A e Musband 230 ©24027 Wiy 2us ca3zoce]
% Man o WMITE Wi Wt
6.. Quduedac on datus wen Bebooste: Habana . X1 iours 8.S. 1939 . o
) ew 22 Mears  22.6.1944 I
% Op 68 sonder e oatract, W o L. ¢
8. Persconlikestaat: Man = pacugioR Wi SPmeTeR.
%. Berocp:  Mam i FARMER Wi BURROUSHS MACHINE ORERATOR.
10. Gebooricplek, provinsie, land: = Man nd__ BURBAN . NAJAL. Souln AfRCA
VIO e RMARITZAURE. NATAL , Soolu AfRICA.
1. Adres ten tyde van huwelik:  Man | 3, grizaseTi AACE | S0 QoRERTS KD AICERMALTLEWRS.
Vi 4a, fceep ST, PIEIERMARITZAUR G NATAL .
it o e e jpuwelikslisensic  acrp@ BAn~s
13. Met wie se toestemming: !hid::bmd- ) R :/Vfg_: L .

Consent given by:
. Opmerkings
Remarks.

B.

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die
This marriage was solemnized by me on this the

dag va
day of
s—-

fovnw

Kerkgenootskap of Magistraatskantoor.
Denomination or Magistrate's Office.

* Dic naam voorgestel
The name represeated by any ind

_SePremeR A,;!'

i1

" Huweliksbevestiger Marriage Officer—

Hierdie huwelik
This
4=
-

loka is_tussen ons voltrek *
fot marri ?onuactod by us *—
7
S 27 ak—
o

10 66

E———

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
in the presence of the undersigned witnesses:
/

Lo Tefnnueckh ctf Helolnn

2.8 2 ’ w—l _)‘&__,_,\k»\_,).

-+

G ek

Apsca

deur enige onduidelike handtekening moet onder die handtetening met potiood in hoofletters ingeskryl word,

istinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.

K12 re



G.P.S.113399— 1954-5—3,000. B.M.D. 3.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

Na.._____’z___,, =19 éé’

Al

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van) .
Husband (Surname)——_ CRAwFoRD S
(Voorname) - T
(First Names) .. Q?NA':P_ oty . T
Vrou (Van) T
Wife (Surname)_ HubSo~m [ _
oo Namsy ___ CxAw_ 1Somer. I

2. Datum van huwelik -
Date of marriage -  SEVENTEENTH DA of SEPTEMPBER, IQBBA -

3. Huwelik bevestig te distrik o
Marriage solemnized at_.S- SAVIOUR'S CATHEBAAL CHURCH ((Dlnss‘l':nc)t)- ,._.ﬂt'f‘:_‘ﬂﬂqi-ﬁ”,‘“: e
(provinsic)

vince). NATA—

4. Persoonsnommer: Man v
Identity number: Husband. 2y o331 W?:__A“s _e35s272 .

5. Ras: Man Vi
Race: M and_ . WHTE Wi WHiTC . e el

6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and dato of bisth: | Husband_ 2% Years = Ko. 1> 1943 . s o

V
Wi 2 Years  S.Cb.lqus. e

7. Op of sonder huweliksvoorwaardes
With or without ante-nuptial contract__ W*'TH B — R S

8. Persoonlike staat: Man Vi
Personal status: Husband. BACHELoR Wife_ SPONSTER

9. Beroep: Man Vv
T ion: Masband____FARMER Wi  QENSICRED NURSE

. G TS Sy, Wina SPRG®. TRAVEVAAL. Sevin_spaca.

Vrou
Wol  PETERMARTZBOUR G. NATAL. _ SOUTH AfRICA

11. Adres ten tyd h lik : Man

A o e e mmiste:  Musband_ TAMBAMKULL ESTATE ToANEnr SWAZICAMD.

Wt P GRAYS CouRT _PAsKe ALFRED ST. AETERMAR TZA0RQ

12. Na gebooic of met spesiale huweliksli i

Banns or Special Marrizage Licence amnas
13. Met wic se toestemming: Man Vrou

Consent given by: Husband_ - — e Wif———————
14. Opmerkings

Remarks e — e ——— i SEPR——

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die nh‘ Hierdic huwelik is tussen ons vo'trek *

This marriage was solemnized by me ory this the

T _;,._/,v /"::'./.‘:"/_A R

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
in the presengg of the undersigned witnesses:

i lluan.sbc uumr \!ulrlagt Ofﬁu'r

uvvw%/q (tM "Lovun’ ‘_*/‘L M k/‘—_\.% Ve MR Lo R e

Krrkgcnnnl‘kap of Magis:raatskantoor. — / ol
Denomination or Ma;:nlran s Office. 2.0 0 Coa sS4

- D)c naam voorgestel deur enige om'uu.ch\c handtekening moe!
The name represented by any indistinet sigoature should be inscribed in pengil

¢ onder die handtel ening mct potlood in hoofletters ingeskry! wourd,
1 and in capital letters underncath such signature.

QLI 116

This marriage was contracted by us *— v —

3:3”3‘5‘--‘_.%%11.-4,:&‘ o wbt * 81 Mg, R



G.P.-S.113399—1954-5—3,000.

B.M.D. 3.
OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.
No-— B bk
A.
1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:
Man (Van)
Husband (Surname).—— _LANDERS ;
(Voorname) o ’
(First Names) MICHAEL CHAARLES R
Vreu L eesmEESeE e e—— e
Wife (Surname). OAvies - S - _ .
(Voorname) o
(First Names) - NORMA THEL-MA i — ~ R
2. Datum van huwelik
Date of marriage TWENTY _SIKTH _Of NOVEMBER , b B
3 Hum;lik bevestig te B ) (distrik)
Marriage solemnized at S.SAVIOUR'S (ATHEDR AL, ___ (District)_ . AETERMARITZBUR G A
(provinsic)
(Province). . NAA
4. Persoonsnommer: Man Vi
Identity number: Husband _ 24#S ©29C%3 — Wi 245 OCastdd .
5. Ras: Man Vro
Race: Husband_ WH©I& Wife WHITE
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth: Husband_ 29 _sjeaes. _ Yetjq3y
Vrou
Wite. e years.  Jls|q4e T
7. Op of sonder huweliksvoorwaardes ( *.
With or without ante-nuptial contract_ WA= = I —— e e i ——
8. Persoonlike staat: Man ! Vrou
Personal status: Husband- M‘&-7 Wife__ SPSTER o
9. Beroep: Man / . Vrou
Occupation: Husband_BRA~C MAAGER oF DArRY . Wife TRAINED mNORSE
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man
Praoe ot birth, "Province, Country: Husband_. . DURMBAM . MNATM-. e
A%
Viow  puRBAN . MATAC.
11. Adres ten tvde van huwelik: Man
Address at time of marriage: Husband_ o, NoRTHWA~, DuRGAN MORTH . INATAS
Vi
Wife Ga. RiTcmie RD. ACIERMARSTIAUVRG . nPIAL. .
12. Na gebooic of met spesiale huweliksli snsic
Banns or Special Marriage Licence— BANNS S R S
13. Met wic se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband. —— Wife. — e =
14,

. Opmerkings
Remarks.

Hierdie huwelik is deur my bevestig
This marriage was solemnized by me

dag van
day of ———

Py

Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was f:lraclcd by us *——
. ol

hede die
n this the

!//,~1' e

¢
In teenwoordigheid van ondergetckende getuies:
in the presence of the undersigned wilnesses:

NCg 1v AL

g/

__uﬁ.h%
erkgenootskap of Muagistre tskantoor.

Denomination or Magistrate's Office.

Lo

- \

* Dic naam voorgestel deur eni = onduidelike handtckening moct onder dic handtelening et

The name represeated by any i’

/’i.

potlood in hoofletters ingeskryl word.

stinct s gnature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.



G.P.S.113399—1954-5—3,000. B.M.D. 3
OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.
No.. __.a., T I l‘)bb
A.
1. Volle name :
Full names :? 's‘p%eu"s:sud“
Man (Van)
Husband (Surname)—_ PA“‘Z;, . )
(Voorname) T
(First Names) GEOFFREN  WADSWORTH ) .
Vrou (Van) ) T
Wife (Surname)._ PARKkeR -
o =
(Firt Names)  LESLES Anwe o _
2. Datum van huwelik .
Date of m:xrril::g:::.l Jm 9. Decwrmuber , 196 —
3. Huwelik bevestig te . A istri . B
Marriage solemnized at 9. Sawi oue's (ot £ola at __ (Dney- PH'HMJM
(provinsie) T
(Province). .. Novar
4. Persoonsnom : M
ldcmily‘:umg‘eerr: H:snband 22! oui®d xvr-?:.__l"‘_‘__Q:‘s'l"ﬂ ==
5. Ras: M
Race: Mornd. WHITE Wi WWTE
6. Ouderdom en datum v: boorte: M
Age and date of Btk T H::band..,..)Q._\.jlﬁLs_._ __2S.10.194 ol e
Vi
wWire R Mdears IS. 10.194%
7. Op of sonder huweliksvoorwaardes o lh
With or without ante-nuptial contract... = T ——— SOOI ——— e
8. Persoonlike staat: Ma v .
Personal status: Husband_ - 60-“‘\310',, I “f:;:___ &Ws,c‘ e e
9. Beroep: Man -~ s . Vi
Occupation: Husband l@_k\k.ﬁﬁk‘\_‘-&l, e Wife. ok .
10. Geboorteplek, provinsie, land: M . . T B
Place of birth, ‘Province, Country: Husband_—._ P‘:&!ugw,d_m_.q_-wﬁ-\_lg__“4____v o il

y\’lof:_ - QW',bM S Nwé" - e

Address at time of marriage:

Ver o, Pasna. Ave , Ritsnmaragbung

. N booie of iale huweliksli i . .
Ba‘nﬁ or gpgci;?eh(du;ﬁagc Lagc‘rmcc::_______%uw _(JCHA.(A NO_' '%:!_Q_'__ SH— —
. M i ing: M

o wie s tossemming: Man  Couy sk, Porewrs Vi Consent § Mofier.

Consent given by:

Comerkinss  fohia, g Mun Rride cocencea . o

B.
Hierdie huwelik is deur my b tig op hede die g ¢ J Hierdic huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was solemnizeg/by me on this the . == = This marriage was contracted by us *

. ke D Rostew

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:

pevestiger| fage Officer. in the presence of the undersigned witnesses:

Kerkgenootskap of Madistraatskantoor. ; ﬁ
Denomination or Magistrate's Office. P /‘. -

* Dic naam voorgestel deur enige onduidehke handtekening moct onder die handtekening niet potiood in hoo

The name represented by any iadistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.

forllscel. o

. Adres d huwelik: . o
gy e gl Marband._ 20, Barna. Ave. P*U‘»!'\_A&-:\_J ghurg Notas

NoJeau .

Clnnn oy W& Trow i a— SouwkEfmia- 1 PR Rewn .

ofletters ingeskry ! word,



G.P.-S.113399—1954-5—3,000. B.M.D. 3

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.

No /O 19 egp

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)
Husband (Surname).—— Laxe s
(\{pnrnamc)
(First Names) -b"'*' WKENNETH i ——
Vrou (Van)
Wife (Surname) - _ SCHRoENN s _
(Voorname)
(First Names) _ TATRICIA ANNE I
2. Datum van huwelik
Date ofman’iage_l . T‘#J‘_"dﬂd., 94 _b_‘%(*“ . ’q‘b R R
3. Huwelik bevestig te - ; distrik
Huwelik bevestig (e 1 S. Saviown's Ghrestams , o Litemar dgtoung
(provinsie)
(Province). Naval . . R
4. Persoonsnommer: Man Vi
Identity number: Husband 2.’:"'__Ol—$lﬂ_."._ S — \\;;:':—_%__97',657_ ......... -
5. Ras: Man Vro
Race: Husband— “""76V S OO Wlf:__ “"'76— _______
6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
b0 and date of birth: © Morand_ 23 Ions 9G.4.1943 - o e
Vrou

Wi 21 graas [ ._.QL_IQ__L___,. e ——

7. Op of sonder huweliksvoorwaardes
With or without ante-nuptial conlrnct._.k'-’.'.( )

8. Persoonlike staat: Man Vro .
Pctsonal' status: Husband.- 6“-“#0‘4&4___ [ \\;if:_ - _ue.SIS!V: ______________
9. Beroep: n Vrou

Oocigution: nusband__pq»ﬁ [V VTVVVYS 1ul~» LA Aan  Wife. Jeahse, e

. Gel sie,

v Pla:oor:'eg!:tkh pPr?;::l‘nfe l?:':)emlry mfband S'mé“"“ﬂ" WANDSWORTH . ENGLAWD.
WﬁL,.. PETERMARI TZAURG. NATAL.

1. Adres ten tyde van huwelik: Man = Cfo\McA HoSTEL , | DuBan KD, R&-,e&m&q;ﬁv&a.

Address at time of marriage:
?Ji‘}: B New Stoqrand kb, AeleRmARIZAURE .

12. Na gebooie of met spesiale huweliksl
Banns or Special Marriage Licence ————— 6‘““5 e ———— s
13. Met wic se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband.- . - e, WIS e —————
14. Opmerkings
Remarks —— - . e s R——— o ——

Hierdie huwelik is deur my bevestiggop hede die ,da Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was solemnized by on this the This marriage was contracted by us * S

1«)"; ‘-//4 qcﬁro-e‘wv i —

"“5 o h&u‘»w

In teenwoordigheid van ondcrgclckcndc getuies:
d

Huweliksbevestiger \Iurnugﬁ- :j/iﬁ ) ' in the presence of the ned witnesses:

WM Piovuns o, Yonk Apica. -

Kerkgenootskap of \Ium\lmul\kunlmr /5
Denomination or Magistrate's ()fjtrc 2> L\/

* Dic naam voorgestel deur enige onduidelike handtckening meet onder die handtelening n:ct potlood n hoofletters ingeskeyl word,
The pame represeated by any indistinct s gnature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature.



G.P.-S.113399—1954-5—3,000.

B.M.D. 3.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.

ORIGINAL

.Vo‘_-___._l._‘__ E———— | | e“'

A,

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:
Man (Van)

Husband (Surname)—— CAMP RELL
(Voorname)
(First Namcs) - DAvVD  JoHN

Vrou (Van)

Wife (Surname)— . M LU LLOUVG H
(Voorname)

(First Names) -

2. Datum van huwelik
Date of marriage.

3. Huweclik bevestig te
Marriage solemnized at

rovinsie)
&ovincc), — Nokat
4. Persoonsnommer: Man ,__;_”, u

Identity number: Husband
5. Ras: Man
Race: Husband_ _ WWITE

6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth:

Vrou
Wife

7. Op of sonder huweliksvoorwaardes \J;\
With or without ante-nuptial cont=act_ WA

8. Persoonlike staat: Man

Personal status: Husband- m‘h"
% Beroep on: Mamand_ Claske - re.Pa .

L4

Man

10. Geboorteplek, provinsie, land:

Place of birth, Province, Country: Husband.- b@»m- Koral,
_Ixepo - Natat.
2, Rediww

30 MQN&L_@L_&MQ}ML e

Vrou

11. Adres ten tyde van huwelik:
Address at time of marriage:

12. Na gebooie of met spesiale huweliksli
Ba_.ns or Special Marriage Licence

13. Met wic se toestemming: Man
Consent given by: Husband

14. Opmerkings
Remarks — - ——

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die
This marriage was solemnized by me on this the

e W conn bam

L

Huwelilgsbevestiger! Marriage Qdficer.

B dow i ot Youlle Afica
Kerkgenootskap of Magistrdatskantoor.
Denomination or Magistrate’s Office.

MARRIAGE

Husband_ _2','"" _gtars -
9 Yeaus . N.1-A«+73

.~ . b6

REGISTER.

_VALERIE ROUTH i R -
Teml _adan, 6] Decosmber , 1966 S
S. Sowicusds Gl edans

(distrik
- (District).

,Pul"uwa'gbmg D

Vrou

Wit 286 ©925%4

Vrou
Wife

2ud. 1. 192

Vro
— Wil’:..,,.g_“_“'!‘_‘:"__.__.‘. S

Wit Topuste ) (awh. .

Wife .

1. Roheus Roms, Ateumasitybug

vV
erot‘:. fm%!‘é:_ N R

Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This riage was contracted by us * .

v

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
in the presence of the undersigned wit g

* Dic nazm voorgestel deur enige onduidelike handtekening meet onder die handtekening niet potlood in hoofletters ingeskry! word,
The name represented by any indistinct s gnature should be inscribed in pencil and in capital letiers underneat

h such signature.



G.P.-S.113399—1954-5—3,000.

B.M.D. 3.

OORSPRONKLIKE HUWFLIKSREGISTER.

ORIGINAL
_.142._*, 1l

No..
A.

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)

Husband (Ssrnamc)__ . RHU TEN BRC H
(Voorname)
(First l'fli;lmcs) BE [\ IRM'N —

Vrou (Van)

Wife (Sul:‘m\mc)_ SHGR P S
(Voorname)

(First Names)

2. Datum van huwelik
Date of marriage -

3. Huwelik bevestig te

Marriage solemnized at ST S”VIQC_lﬁ'S CmHEMﬂ‘ _ (District)-

(provinsic)
(Province)..

NRTRL.

4. Persoonsnommer: Man

Identity number: Husband
5. Ras: Man
Race: Husband_ QM TE

6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth:

Vrou

wie )% years

7. Op of sonder huweliksvoorwaardes
With or without ante-nuptial contract_ {1 THOWT _

MARRIAGE

MERLE ASTKID —
THIRTY _FIRST DAY ©F DECEMBER , 1966

370 Fl4uo0S)

Husband— . _o'l&_&gqc.& ,,,,, (I!.g;./_l_‘f:i)»__“_, )

ANTE-NUPTIA. ConrlT. .

REGISTER.

(distrik)

PIETERMAR 1 TZEuKE
LW eSS o204

Vrou -
Wife_ Q¢ . 7C

(3e.7.194.%) -

8. Persoonlik: : M A%
Persooniike staat:  Man nd. _ BRACHEKoR _ wie _SPrISTER
9. Beroep: M A%
Beroep e Mo CAERK , _ S.ARYH. e CLERK  Kecemek o¢ Kevemue.
10. Geboo! lek, insie, land: M .
e ooy, Country: Hucband. JONRNNESBull | TAANSVRAL . "
Viou  PETEQmRiT2GMME,  ~NRTAL.
. Adres ten tde van huwelik:  Man @I CHAPEL STREET, PIETERMAKITZERE.
Vrou

wife. Al ANGMARKET STREET, PIETELmAX 17286k,

12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensic
Banns or Special Marriage Licence -

13. Met wic se toestemming: Man
Consent given by:

14. Opmerkings
Remarks—— B

B.
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die ,
This marriage was solemnized by me on this the 3 s”

_DeceEmBEL
AT R e
Huweliksbevestiger| Marriage Ofjficer.

of THE PRoaNCE OF Seutw AAHCA.

Kerkgenootskap of Magistraatskantoor.
Denomination or Magistrate's Office.

bl

dag van
day of.

CHuled

BANNS

Husband.- -

* Dic naam voorgestel deur enige onduidclike handickening moet onder dic handtel énirfs met potiood in hoofletters ingeskryl word.

Vrou

- wite. PACENTS .

Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This muuiamracw:by us * .- —
- —— - - - - - p—

Q. ey

In teenwoordigh~id van ondergetckende getuies:

in the piesence :?hc undersigned witnesses:
A

e .:\é ~)/1(l»07( -

I

The name represented by any indistinct signature should be inscribed in pencil and in capital letters underncath such signature,



G PA8.113399—1954-5--3,000.

i . ) i B.M.D. 3
OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORICINAL MARRIAGE REGISTER.
Moo 192
A.
1. Volle 3
Pl manien o S
Man (Van)
Husband (Surname). . EMANUE L.
(Voorname) a o o T
(First Names) . (xOMEE  AkoyD _—
Vrou  (Van) S
Wife (Surname)_.. . WoOODS S I
(it Nomes) . JuDy _ANNE [ R
2. Datum van huwelik S
Date of marriage._TH/&D__DPAY oF _Febguaey , /197 — —
3. H lik be i i
M g 4 at ST SAVIoug's _CATHEMAL _(Duircy  PIETELMALI T2 uKS _
(provinsie) T
(Province) . _NATR
4. Persoo : Mo
Tdeatity number: Husband_2/44 __ O3TSY Wie_ 002 92 __
5. Ras: Man Vrou
Race: Husband_. WHI1TE = wife WHITE
6. Ouderd: da :
Age anﬁ"ﬁ:& of(‘l;?u;l:?n BN lh*’l‘:snband &3 y.’.L'S 0 —/0—= L3 B e r—

Vrou

Wife. RO _years

e 1B .

A of sonder huweliksvoorwaardes
ith or without ante-nuptial contract— . WITH ANTE-NulTIAt. _ConsTHACT i
8. Persoonlike staat: Man Vrou
Personal status: Husband. ,.639_3_550( wife__ SPvSTER
9. Berocp: Man Vrou
Occupation: Husband_ FPALMER Wwife_NULSE. _
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man
Place of birth, Province, Country: Husband_ JOMRNNES Eul@ “T AV
Vrou
Wife PIETEAmAC 1 72 SuX@ , WNRTRL
11. Adres ten tyde van huwelik: Man "
Address at time of marriage: Noand Bucke RIS | OT70S [SAUEE , PrETELMAI TR,
Vrou ’
Wl NURSES' I1HOME _, (REYS HoSliTec , PIETEKNMITZEAS.
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie
Banns or Special Marriage Licence —— BRNNS N
13. Met wie se ioestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband e \Vifc_.zmﬂg_
14. Opmerkings
Remarks — . S e
B.
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie hu is tussen ons voltrek *
This marriage was solemnized by me on this [} T— e This mar as contracted by us ®——
THIRD — ;~l/é___-_ I
dag van P A

day of . FE! tufﬁ.- T 2

;]< [ a0 . B
Huweliksbevestiger/ Marriage Officer.

Cruless_oF e _PlovinCE  cF Sourn AFKICH.

Kerkgenootskap of Magistraatskantoor.
Denomination or Magistrate’s Office.

* Die naam voorgeste! deur enige onduidelite handtekening moet onder die handtel e

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
in the presence Qf the undersigned wilnesses:

ning met potlood in hoofletters ingeskry! word.

The pame represented by any indWtinct s gnature should be inscribed 10 penal and in capital letters underncath such signaturc.



G.PA8113399—1954-5—3,000.
B.M.D. 3

()ORSl’f:\()NKLZKE HUWELIKSREGISTER.
ORICINAL MARRIAGE REGISTER.

Norooooooooo 197
A

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

Man (Van)
Husband (Surname). EMANUE L.
(Voorname) - " e ———

(First Names) . GOME@ _ AkoyDd.
Vrou (Van)
Wife (Surname)__._WOODS ) [
(Veorname)

(First Naues).. SUDY _ANNE B

2. Datum van h lik
Dot o mariape - _TH®D DAY of _Febguaey , /967

3. Huwelik bevestig te ¢ istri )
Marriage solemnized at ST SAVioug's CA mmag_{ﬂi.'&!‘cl), PIETELMAN TZ fuKG
vinsic) e
Vines, ___ NATR
4. Persoonsnommer: M
Torscy number: Husband_lés_ O35 Vie_007 921721 _ N
S. Ras: Man Vrou
Race: Husband.. WH:TE Wife WHI!ITE
6. Ouderdom en datum boorte: M
0 and dais of birth: " T 00" Husband 023 years 30—-/0— 43 e e
Vrou
Wife.. QO years 18- b- 46 e
y 5 of sonder huweliksvoorwaardes
ith or without ante-nuptial ¢ _WiTH ANTE-NulTIAt. _CornsTHRACT e+
8. Persoonlike staat: M Vv
Persooal status:  FHushand. _BAcHErOK Wit SPivsTER
9. Beroep: M A%
Otoupaiion: Hustand.. EREMER wite_ _NULSE .

10. Geboorteplek, provinsie, land: Man
Place of birth, Province, Country: Husband_ JOWRNNESEuLE _ , TEMISYRWL

Vrou

Wife_ PIETELmAR: 72 Su K2 BT RL
11. Adres ten tyde van huwelik: Man " .
Address at time of marriage: Husband  BUCKLR~DS ! OT70S _SAUFFE _PIETELMAR 1 T2Eu k2.
Vrou '
Wite _NURSES ' I1+OmE _, GAKEYS HOSHTRE, PrETEL s 1T26ul>.
12. Na gebooic of met spesiale huweliksli i
Banns or Special Marriage Licence —— - BANNS — S _— _
13. Met wie se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband . S . wife PAKENTS
14. Opmerkings
Remark$—— — .. PSSO — e i =
B.
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie huygl# is tussen ons voltrek ®
This marriage was solemnized by me on this the——— ——— This marg as contracted Py us ®—— o e
. /. /1. < » N — L P A —
dag van
e FEGLumy w2 o, B
s AT TS —— In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
Huweliksbevestiger/ Marriage Officer. in the presence Qf the undersigned witnesses:

Comsles_oF TE_PRoInCE  CF Seutn AFKICA.
Kerkgenootskap of Magistraatskantoor.
Denomination or Magistrate's Office.

® Die naam voorgeste! deur enige onduidelibe handtckening moet onder die handtelening met potlood in hoofletters ingeskryf word.

The pame represented by any indBtinet s gnature should be inscribed 1n penal and in capital letters underncath such signature.



G.PA8.113399—1954-5—3,000.

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER. -
ORIGINAL MARRIACE REGISTER.

| —— J. ._,__wk?

A.

. Volle name van getroudes:

Full names of spouses:

Man (Vs
Husband (S:pt?amc). - VHNW“ W VK
(Voornan®®), Ao ove e  aadws T

(First Names) .. CE_QRC'E Mﬂ)( _____ - |
Vrou (Van)

Wife (Surname). . . NOKZJ &

(Voorname)

(First Names). CECILL1A  JoHAwWN FI

Datum van huwelik

Date of marriage. . TNC K}Y _SCCOO‘&L ela y 0( HP(I/ ,967

> ?%i?ﬁﬁﬁaﬁ% « St Savieurs Catledral (Bisey Preteratav: feburg
vince) . IV A fiﬂ./,,.- B
e Huesd 3DZ M0 Wik JkS  004llS
¥ e Mosband . WHITE Wite WHITE
o ey wphoone: s L2 1;&__5________(3};._5 /‘h.«‘?)_,__v___
wie_ b years_ (1. 3.1951) R
L. ..‘:’::“:;‘E‘:;::,“:.':.*;:‘;‘;::?‘;S::MWww__mm-- |_countreer
% m:l'k:&"‘u:" Nothana. Bachelor vie __ Spinster |
9. Beroep: i Mo na Driver’s Hssishanl; SAMHN _Saleslady
e of l:lkh.plz?;\lr?;g%ztmry Hlusband_ 6/o€M «{‘M "c;r\__,__o_.f S., Seautt Hfvica
‘x’v’a?é'__?/el-ec_mutz_eyq_,m/ Seutt Bfrca
. Adre ton tyde v bowll: Mohos 01F Nyala £lats, Ecko boad, Frétermerhtuy
: Nt 120 Greyling Steeet, Ré fer mavi faburg,

Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie
Banns or Special Marriage Licence—— - - : 6 ann s

. M M
c::;sémn:;f;:?;mnung Husband. C.O'lSmf,’ 4_/ rents __ \V.?LQHSQ&L--# Father
'%’xﬂ'ﬁfaﬁer of bride s &olgguafd-aw B

/ Yihe Munishes a*-ﬂ,.. Tnterior A-.s divecied that -t'L._s ,.arru_,( -
M_ SLQ(A_#’W pu'/ﬂtt be a.dd_gl Mavmn-at I ——

B.
Hieruic huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was solemnized by me on s the— . S— This marriage was contracted by us * __C 2’,_ d
N 'tug.nl-y_, Sepgmpl. . — e I
dag van D
o g 7L I 1967 [ }7/1107/ é/ -

2" e ST A In tecnwoordigheid van ondcrgclekrnde getuies:
&iksbevestiger/ Marriage Ofjicer. in the prescence of ln}dcmgncd wilnesses:

Kerkgenootskap of Magistraatskantoor.

wfef'iu of Seel Afeieca 1 TBE T

Denomination or Magistrate’s Office. 2.°. .;.«. i

~z K//z:ﬁ‘ ——

® Dic raam voorgeste! deur enige ond m\,c! leh md'cl ening moet onder die handte! ening met potlood in Im\ﬂcnen ingeskryl 'orJ..
The name represcated by any indistinct s gnature should be wscribed in pencil and 0 capital letters underncath such signature.




G.PA8.113399—1954-5—3,000.

OORSPRONKLIKE
ORIGINAL

[ e——— 3 ,_._195.2
A.
1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:
Man (Van)
Husband (Surname).
(Voorname)
(First Namcs)

Vrou (Van) -

Wife (Surname).. .. MLg_e_’_S: — S
{Vuorname)
(First Names)

2. Datum van huwelik
Date of martiage. .. .

3. Huwelik bevestig te
Marriage solemnized at

BEAYL I ~@Qw
_ THIKT EE~nTH DAY oF MRY , 1967
ST. SAvieuk’s CATHEMA- (5,

B.M.D. 3

HUWELIKSREGISTER.
MARRIAGE REGISTER.

LANGEW HovEn o
GERAT _ ColWNELuS _TAKerS

P ETELntAl: T2 BuKS.

S NRATA~ _
4 Poroomnommer: Manans. 284S / oswrss Wi 239/ osvte
= Il::'ce Hosband_ WH I TE Wite O TE
) e il v S 22 years (2=5-(9«8)
WE_ l.years  (u=-2-le)
S Ko ':,‘,’if{,;‘.:i‘":l.‘.‘;‘.;?,‘;'.?’a‘i‘“ggfm_,__ (AITH  NTE—NuPTIAL __CAavTIted.
g ket Mo rand.  ORCHELO L W stiwsTek
o BereD . on: Msband SPLESMA weu  caEgK ;
B Dt voviacs, Couatry: QJ‘:;‘W_ PiETELMAL T 2 BukE |, NATRL
rou

eu  OVETEgmagi T2 Muke ,  A/RTRL

11. Adres ten tyde van huweclik: Man
Address at time of marriage: Husband
Vrou

12. Na gebooie of met spesiale huw

Banns or Special Marriage Licencem— -

13. Mect wie se toestemming: Man
Consent given by: Husband_—
14. Opmerkings
Remarks — -
B.
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die
This marriage was solemnized by me on this the—— — ———

_ T RTEENTH

1962

tiger/ Marriage Jjjicer.

dag van

e mAy

Gl
CHule oF TH
Kerkgenootskap of Magistraatskantoor.
Denomination or Muagistraie's Office.

® Die naam voorgestel deur enige onduid

F _@heumcE of Sectr Bl .-_ﬁ*«_iu. onbenrens
oo ~ﬂ;;/g},éﬁ-/«z _m 4

331/ _.-.Qr_ié;_lﬁllgs_c_,_"_’ogf!uau"_&. wy
wite_ U-4 % .&L&x;_wh\_,_&.j_ZQﬂV HQ!""‘Zbgq.._
BP~w~NsS.

Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *

This marripge was contracted by us *—— o —
— —-&gﬂé’fu s

In teenwoordighcid van ondergetckende getuies:
in the presence of the undersigned witnesses:

olite hardtckenir 3 moet onder die handtctening met potlood in hoofletters ingesk vl word.

The pame represented by any indistinct s gnature hou' be inscribed 1o pencil and in capital letters underneath such signature.



G.PA8.113399—1954-5—3,000.

B.M.D. 3

OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.

ORIGINAL

N A-a_- 19672
A.

1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:

CLIFFoORD

Man (Van)
Husband (Surname)... . ..
(Voorname)

MARRIAGE

REGISTER.

(First Names) . ,._I.V R‘J_ i (4 C ' o & e === =
Vrou (Van)
Wife (Sumame),___,-___._ __La_u__‘i_b S SESSETERENE - -
'vorname)

irst Nam)-__G'_!éle.’iD_Qb!iE_, ——

2. Datum van huwelik
Date of marriage——__TENTH__ DAY __oF JuwE (767
3. Huwelik bevestig te . istri
Huwelik bevestig ¢ | ST._ SAVIoUR'S _ CRTHEDAAL _(Disincy PIETEKwAd1T26uKE
vinsic) - T T
vince) A TR~ —
4. Persoonsnommer: Man
Identity number: Husband. Aa' '_./‘33_503_7 X/r-‘l,';l &‘26/ OO_,ZAOq(Q
5. Ras: Man ' T
Race: Husband W TE Yvri'}o__éa_u HTE
6. Ouderdom en datum van geboorte: Mau
Age and date of birth: Husband_— Qb _year 1S-/1- 194 3) DS~
Yrou
Wife__ AX _years 2= L= 19 .‘65.) e
7. of sonder huweliksvoorwaard, -
ith or without anlle-nup(ial ;o;rm_,.vl‘:)_'_ff.- ANTIE-NulTmi Cont TXACT . L
8. Persoonlike staat: Man Vi
Personal status:  Husband.  BRACHEKOR Wit _ SAhvsSTEXK
9. Beroep: Man v
Occupation: llusband._.eﬁ,‘_l_’kf_(mgfi__ MECHPIIC Wi‘l":._._._ WNuRSE —
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man ]
Ceboor e Province, Country: Husband_. DU €Dy NRTAAL | SeuTs RELH
Vi
Wite AADYSMITH. _, N RTRH~, SouTw BFLieA
11. Adres ten t van huwelik: M
A e e Of marriage:  Husband_//. AISTEK _CoulT, AISTEL PVE~HE  DukeR)
Vi 30 Koadok, Aeel STHEET, PIETEKMACTRAKS.
12. Na gebooie of met spesiale huweliksli
Bamg\: or Special Marriage Licence——- —- M’;’L e - =
13. Met wic se toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband - - e WS o
14. Opmerkings
Remark$— — — — — ——— " s ——————— =
B.
Hierdic huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie huwelik is tussen ons voltrek ®
This marriage was solemnized by me on this thee oo ——— This marriage was contracted by us | S
T E~NTH. _ — —_— (umd__._____,_ S —
o Tu~E w2 O bkl S

VHuweliksbevestiger| Marriage Officer.

Cetukoss of ue AlmsE &) Secirs AR,
Kerkgenootskap of Magistra tskanroor.
Denomination or Magistrate’s Office.

® Die naam voorgeste! deur enige onduidelit ¢ handtekening
The pame represented by any indistinct s gnature shoull

moet onder die handtelening met pot tood
be inscnibed 10 penal and 1o capiial letters underncath such signature.

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
undersigned witnesses:

in the p;scncc of 1}
oLs/ ;v\:..._/‘.:‘:_—""‘A

in hoofetters ingeskryl word.




G.PA.113399—1954-5—3,000.

OORSPRONKLIKE
ORIGINAL

5 __,.,___196.',1

NO o
A.
1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:
Man (Van)
Husband (Surname).
(Voorname)
(First Names)
Vrou (Van)

Wife (Surname). Coo PR

(Voorname)

(First Names)____ RNIG_NM W*ﬂq _&Usﬂ HAM
TweENT? Fovk]n of Juwe ,

2. Datum van huwelik
Date of marriage... .

3. Huwelik bevestig te

Marriage soleinnized at s- 5“'00,8'1, ‘.&1&.‘_&&__.__(0855‘:()-

rovinsie)
i) NA]A!:___ e
4. Persoonsnommer: Man
Identity number: Husband_
5. Ras: Man
Race: Husband__ . ‘i!!ﬂ_é_ —

MARRIAGE

Wit sLvER  NEVILLE

S o19b2s Wite

B.M.D. 3
HUWELIKSREGISTER.
REGISTER.

L 15
Acr1ermar T28vRE,

(distrik)

Vrou

139 39176 ___

Wife W TR ——

6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth: Husband

Vrou
Wife_ .

7. Op of sonder huwcliksvoorwaardes

29 Yeass - 1943

.

Q. 1agv

Yras

With or without ante-nuptial contract___ _uJ 1“

8. Persoonlike staat: Man Bl I‘ ‘

Personal status: Husband.

Vrou

Vor  Spwasten
‘\c:}:_ MW

9. Beroep: Man
Occupation: Husband A@!‘Mg_ S
10. Geboorlerlck provinsie, land: Man
Place of birth, Province, Country:
Vrou
11. Adres ten tyde van huwelik: Man
Address at time of marriage: Husband
Vrou

Wife_

12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensie
Banns or Special Marriage Licence.

13. Met wie se toestemming: Man
Consent given by: Fusband

14. Opmcrhng:
Remarks— . .

Hierdie huwclik is deur my bevestig op hede die u&

This marriage was solcmnized by me on this the.

Ilmu Ill\ sl estiger \Iuru e Oyger.
.
il. rl 'L n/:ul lup :/ \Ir sistraalsh.antoor.

Denomination or Magistrate’s Office.

dag van
day of

® Die naam voorgestel deur enige onduidelike hand

The name represcaied by any indistinet s gna

re should te

106

trckening me

Husb‘md.’ﬂ «Mm&!‘g« INAWAY LM
Wie_KinG WA AMTIOwWAL _« CAPE YTRoviNCE. S:i -
€o hendersSow RD, REJER MAR [2B9R& MP

19 PenuoRTi  BER G 3] FeJeRMARIE«RG VA4

Powus

Vrou
Wife—

Hierdic huwelik is tussen ons voltrek *

In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:
in the presence of the un dcrstgncd WILNESSes

€ 1
2.2

°~<-2X

et onder die handte! enirg met potlood in hoofletters ingeskryf word.
mscribed 10 pencid and 16 capilal letters undeincath such signature.

ll\) &W‘(C_ S
J .

This marriage was contracted by us *— .. —

_Qantoran .,,mogm o



G PA8.113399—1954-5—3,000.

) . ) ) B.M.D. 3
OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIAGE REGISTER.
No.—— »-,—,,.é? 19071
A.
1. Volie name van getroudes:
Full names of spouscs:
M.
Hoesd SSatty . GEAHAM
(Voorname) ’ T
(First Names) . Cmve e
5 i s
er'i‘: gt::))amc),._.,N_..éﬂ.l_T_"LQ_, . R
it Names)_EM ZABE Ty SEYL
2. Datum van huwelik T
Date of marriage—__ EIC@HTH_DPAY o©F Juey __r,_Lib.z_-_ =
3. Huwelik bevesti v istri T
Mot o nsieg . ST, SAvViIouk’s _CATHEMAL. (D) PIETER mMtiTadun@
Ve o NATRL
4. Persoo : M
Ty o ber- Musband. 30 _ 791382 Vie 309 s/0750
5. Ras:
Race: :lhn‘- d Qe 7TE ‘&'ﬁ: LM I TE
6. Ouderd da boorte:
Age G5 dnse or'm?n enore m:band . ..c?‘_l_yﬂuzs.__ _QM&Q)., [
Vi
Wi 23 years (. w. 1943)
7. f sonder h lik des
eVipt: Jf-ﬁ(no&w:n"éﬁﬂ?,m’&mm_ OITH _ NTE-WN T/ CAITHACT . R
8. Pusog:llike_st.ut:: t‘lan“ " RacrEroL :'Vni?‘:.«__ SPnSTEX
9. Berocp: Man P Vrou R
Occupation: Husband.. _AEcTulKEK Wife TEACHE —

10. Geboorteplek, provinsie, land: M N
Miie of bink. Proviace, ac':ﬂmxry: M and_SADARATS , CALE MMncE, SouTw RELicH.

Vrou

el SHingS,  TRANSVAAL |, Sours RELicA
R Addrees ot ll)gdnfo ?r"ml;“‘n‘{:g:‘:f Nasband_<S_ ,Neu_fwd;fébfys,riméf .

Vv
ow ST, Jewn's _Sctect  Kide€ Lo, FiE TEmAlTRINCE.
12. Na gebooie of met spesiale huwelikslisensi
Banns or Special Marriage Licence N M‘ ~S,

13. Met wic s¢ toestemming: Man Vrou
Consent given by: Husband—— . . e — Wi ——

14. Opmerkings
Remarks.

B.

Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede die Hierdie huwelik is tussen ons voltrek :
This marriage was solemnized by me on this the—— ———— This marriage was contracted by us ®——

 Ewewns hlaths

dag van
day of . P A e SE—— — __C«__C e
-
<8 o et A Do £ In teenwoordigheid van ondcr_gelel:cngie getuies:
T Hiwe iksbevestiger/ Marriage in the presence of the undersigned witnesses:

/

Crrakest of TvE LS £ OF SeuTh LFHA. |ﬂfﬁé&:§w KA rafana
2.2, __j_[ — v .

Kerkgenootskap of Magistraatskantoor. J ’-H v -
Denomination or Magistrate’s (/fice. - LA P ST Sl

.duidelike handtekening moet onder die handte! enirg met potlood in hoofletters ingeskryl word.
should be inscnibed 10 pencal and i capi W letters underncath such signature.

® Die naam voorgestel deur enige or
The pame represcated by any itndistingt s gnature



G.PA8.113399—1954-5--3,000.

) . o . N B.MLD. 3
OORSPRONKLIKE HUWELIKSREGISTER.
ORIGINAL MARRIACYE REGISTER.
)7 — 7 — 1967
A.
1. Volle name van getroudes:
Full names of spouses:
M 7,
H::band g::rzame) K( 1 T2Z 1N ¢£(
(Voorname) i - T
(First Names) T OHA IARACOR
Vi (v - T
Wite  (amamo. _ DE _VInLIELS
i Namesy___ FREDA  mARGNA
2. Da h lik T
Date of mariave. . THIRTIETH DAY __0F SEPTEMBEL, 1967
. Huwelik bevesti ' istrik
b Mariage solommived at ST. SAVIOUR'S CATHEDEAL _(hiine, PETEXMRCITZ AnkE
Brovmes __ NRTA~
4. Persoo : M
lacotity number: Husband. =22 &  O11S53_ Wik 290 eS30
R Hoband. . 7€ M CHITE

6. Ouderdom en datum van geboorte: Man
Age and date of birth: Husband

R6 _years

(26-7-1942)

Vrou
wife L O_ years . ._A,_.M(Lfl.:-_&':._lt/ 2%2)
7. $ of sonder huweliksvoorwaardes
ith or without ante-nuptial contract QI T/fOLT N TE-NUPTIRL. _ CorVTFAcT S
8. Persoonlike staat: M Vi
Personal status:  Husband. /SACHEROK Wit SPiWwSTER
9. Beroep: Man Vrou
Occupation: Husband.. - CaRPenTER  Wife NIt
10. Geboorteplek, provinsie, land: Man
Place of birth, Province, Country: Husband_AADYSMTH , VR TAL, Sours FELicA
Vi
wite__ O YN RERE CRPE, SouTH AFLICA
11. Adres ten e van huwelik: Man
Address utgdm of marriage: Husband 39 _ NEWCASTLE Kea D, AR DYSwiTH , ~NRTRL
Vi
Wie_191  PNE _STREET , PIETELMA T2 SukY, ~RIBL
122 Na gebooie of met spesiale huweliksli
Banns or Special Marriage Licence——. &“NN S J—
13. Met wic se toestemming: Man Vrou H. /.
Consent given by: Husband —— _ _ e Wife. Fatler only
M ek ® M other 6—,’— Rride deceased.
= .
Hierdie huwelik is deur my bevestig op hede dic Hierdie huwelik is tussen ons voltrek *
This marriage was solemnized by me on this the— ———— This marriage was contracted by us ®—— —
— { = L I - VLU T DU
dag van il
oS tepnbRv 1962 _(/E’% - s
In teenwoordigheid van ondergetekende getuies:

uweliksbevestiger/ Marriage (’/]u'cr.

Coule ¢t of THE @lsyincE of Sy _Rracn

Kerkgenootskap of Magistraatskantoor.
Denomination or Magistrate's Office.

® Die naxm voorgestel deur enige onduidelibe han
The name represented

Jichening moet onder die handtelenirg *
by any indistinct s goature should te inscnbed 10 pencal and 10

in the presence of the undersigned witnesses:
. = T3, /;".

!.‘_f. w7 2 -~ - e togr

2.* Ll md  ht A lilleer

vet potlood in hoofletters ingeskryl word
Jital letters underncath such signature.
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